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lJil!l!!l MACHIEL KıEL 

RUSKA, Julius Perdinand 
(1867-1949) 

L Alman şarkiyatçısı ve doğa tarihçisi. _j 

Baden-Saden yakınlarındaki Buehl ka
sabasında doğdu ve burada ilkokulu okur
ken kasabanın papazından klasik dil eğiti
mi aldı. İlk gençlik yıllarında bazı gelenek
sel inançlar ve dini doktrinlerle yaşadığı 
sıkıntılar sonucu Strasburg ve Heidelberg 
üniversitelerinde dönemin pozitivistlerin
den felsefe okudu. Ancak ilgisinin gittikçe 
zoolojiye yönelmesi üzerine bir sömestr 
Berlin Üniversitesi'nde zooloji ve bu arada 
dikkatini çeken Mısır tarihi ve dil bilimi 
derslerine devam etti. Heidelberg'e dön
düğünde Süryanlce ve Asurlce başta ol
mak üzere eski dillerle Arapça ve Farsça 
okumaya, Semitik filoloji hacası Bruennow 
Heidelberg'den ayrılınca Eski Ahid ince
lemeleri yapan Adalbert Merx'in dersleri
ne devam etmeye başladı. Doktora tezini 
de Merx'in önerileri doğrultusunda Sürya
nlce bir metnin edisyon kritiği olarak hazır
ladı. Bu arada incelemelerine Kazvlnl'nin 
'Aca'ibü'l-ma1J.W.]fiit'ından değerli taş
lar bölümünün çevirisini de ekledi (Das 
Steinbuch aus der Kosmographie des Za
kariya Ibn Muhammad Ibn Mahmud Al
Qazwini übersetzt und mit Anmerkungen 
uersehen. Beilage zum Jahresbericht 1895-

96 der prouisorischen Oberrealschule Hei
delberg, Kirchhain ı896). 

1899'da hacası Merx'in kızıyla evlenen 
Ruska, 1913 yılına kadar bir yandan okul 
kitapları yazarak geçimini sağlarken bir 
yandan da akademik çalışmalarını sürdür
dü ve Semitik diller alanında dışarıdan do
çentlik elde ederek Heidelberg Üniversite-
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si'nde Becker'den boşalan yere geçti. Böy
lece ilmi faaliyetleri için geniş imkanlara 
kavuştu ve daha önce başladığı İslamiyat 
araştırmalarını yoğunlaştırdı. Özellikle o 
dönemde Max Meyerhof ile birlikte Biri'ı
ni'nin el-Cemahir ti'l-cevahir'i üzerine 
yaptığı çalışma dikkat çekicidir. I. Dünya 
Savaşı sırasında Die Methodik des mi
neralogischen und geologischen Un
terrichts adlı eserini tamamladı. 1921'de 
Göttingen Üniversitesi'nin kütüphanesin
de bulunan Arapça el yazmalarını ince
lerken Ebu Bekir er-Razl'nin Kitabü Sır
ri'i- esrar'ına rastladı ve kitabın edisyon 
kritiğini yaparak simya tarihçilerince ta
nınmasını sağladı (Al-Razi's Buch Geheim
nis der Geheimnisse. Mit Einleitung und 
Erliiuterungen in deutscher Übersetzung, 
Berlin ı 937). Ardından yoğun biçimde sim
ya eserleriyle ilgilenmeye başladı. önce Do
ğa Bilimleri Enstitüsü'nün katkılarıyla Ha
lid b. Yezld ve İmam Ca'fer es-Sadık üzeri
ne iki inceleme yayımiadı (Arabische Al
chemisten: I. Khalid Ibn Yazid Ibn Muawi
ya, Heidelberg 1 924; Arabische Alchemis
ten: II. Ja'far Al $adıq, der sechste imam, 
Heidelberg ı 924); daha sonra Geschich
te des Salmiaks als Wegweisung zur 
Geschichte der Arabischen Alchemie 
adlı çalışmasını gerçekleştirdi. 192S'te Ka
hire kütüphanelerinde bulunan müslüman 
simyacılara ait yazmaların film ve nüsha
larını topladı. Bunlar arasında ünlü simya
ger Cabir b. Hayyan'ın birçok eseri de bu
lunuyordu. 

Ruska, 192Tde Prusya Kültür ve Eğitim 
bakanı şarkiyatçı Cari H. Becker tarafın
dan profesör unvanıyla Berlin' de, Doğa Bi
limleri Tarihi Araştırma Enstitüsü'nün baş
kanlığına getirildi. 1931 yılında bu enstitü 
yeni kurulan Tıp ve Doğa Bilimleri Tarihi 
Enstitüsü'yle birleştirilerek Berlin Üniver
sitesi'ne bağlanınca Ruska da Doğa Bilim
leri Bölümü'nün başkanlığına atandı ve 
uzun süredir hazırlamakta olduğu çalış
masını bu yeni enstitünün iik yayını ola-

rak neşretti ( Turba philosophorum: Ein 
Beitrag zur Geschichte der Alchemie. Qu
ellen und Studien zur Geschichte der Na
turzuissenscha{ten und der Medizin, Ber
lin ı 93 ı). 12 Şubat 1949'da Almanya'nın 
Scfıramberg şehrinde öldü. 

Ruska'nın özellikle Turba philosopho
rum'u ve diğer çalışmaları İslam uygarlı
ğının Batı uygarlığını etkilediği temel ger
çeğinin anlaşılmasında önemli rol oynamış 
ve bu etkilemede sadece bazı İslam bilgin
lerinin başarılarının değil genel anlamda 
İslam uygarlığının matematik, astrono
mi, kimya, tıp vb. alanlarda ortaya koydu
ğu başarının söz konusu olduğuna dikkat 
çekmiştir. Bunun dışında eski Grekler'in 
ve Romalılar'ın bu süreçteki konumları da 
onun araştırmalarıyla doğru bir biçimde 
konumlandırılabilmiştir. Öte yandan Rus
ka'nın başta EbQ Bekir er-Razi olmak üze
re Cabir b. Hayyan, Ca'fer es-Sadık gibi do
ğa bilginlerinin eserlerinin tanınıp anlaşıl
masındaki başarısı da büyüktür. Onun yap
tığı edisyon kritiklerle doğa bilimleri tari
hi alanında çok sayıda özgün bilim metni 
monografiler halinde meydana çıkarılmış
tır. Ruska'nın bilimsel gerçeklerin doğru 
terimlerle ifade edilmesi ve bu terimierin 
yerleşmesi hususunda da çabaları büyük
tür. 

Yukarıda başlıcalarının adları verilen ki
taplarından başka Ruska'nın birçok maka
lesi bulunmaktadır; en önemlileri şunlar
dır: "Al-Blrünl als Quelle für das Leben und 
die Schriften Al-Razl's" (!SIS, V ı ı 922], s. 
26-50); "Al-Razi (Rhases) als Chemiker. Nach 
einem Vortrag auf der Leipziger Natur
forscher-Tagung 1922" (Zeitschri{t {ur an
gewandte Chemie, XXIII ILeipzig-Berlin 
ı922], s. 7ı9-72ı); "Al-Razı als Bahnbrec
her einer neuen Chemie" (Deutsche Li
teratür-Zeitung, XLIV 1 Berlin ı 923], sütun 
ı ı 7- ı 24); "Über das Schriftenverzeichnis 
des Jabir lbn Hayyan und die Unechtheit 
einiger ihm zugeschriebenen Abhandlun
gen" (Archiu {ür Geschichte der Medizin, 
XV !Leipzig ı923], s. 53-67); "Randbe
merkungen eines Orientalisten zur Geber
Frage" ( Chemiker-Zeitung, IV 1 Heidelberg 
ı 923], s. 7ı 7-7ı8); "Probleme der Jabir
Forschung" (Isi., XIV 1 ı 924], s. 100- ı 04); 
"Über den gegenwartigen Stand der Razı
Forschung" (Archiuio di storia della scien
za, V !Roma ı924], s. 335-347); "Die Sieb
zig Bücher des Jabir lbn Hayyan" (Festga
be {ür Edmund O. von Lippmann, Berlin 
1927, s. 38-47); "Jabir lbn Hayyan und se
ine Beziehungen zum imam Ja'far As-Sa
d.ıq" (Isi., XVI 11927]. s. 264-266); "Zahl und 
Null bei Jabir lbn Hayyan. Mit einem Ex-



kurs über Astrologie im Sasanidenreiche" 
(Archiv {ür Geschichte der Mathematik, 
der Naturwissenschaft und der Technik, 
Xl ILeipzig 19281. s. 256-264); "Chemie in 
Iraq und Persien im 10. Jahrhundert n. 
Chr." (Isi., XVII 119281. s. 280-293); "Das Gift
buch des Jabir lbn Hayyan" (OLZ, XXXI 
119281. sütun 453-456); "Senior Zadith = 
lbn Umail" (a.g.e., sütun 665-666); "Die Lö
sung des Jabir-Problems" (Archeion, XII 
IRoma 19301. s. 163-165); "DieAufklarung 
des Jabir-Problems" (Forschungen und 
Fortschritte, VI 1 Berlin 19301. s. 264-265); 
"Jabir lbn Hayyan" (Biographische Lexikon 
der hervorragenden Arztealler Zelten und 
Völker, Berlin-Wien 1930, s. 3 ı 3-3 14); "Über 
die Quellen des Liber Claritatis" (Archeion, 
XVI 11934 1. s. 145-167); "M. lbn Umail Al
Tamimis Kitab al-ma al-waraqi va' I-ard an
najmiyya" ( OLZ, XXXVII 1 ı 9341, sütun 593-
596); "Zum Avicenna Text des Cod. Vadi
anus 300" (Sudhoffs Archiv, XXVII ILeip
zig 1935 ı. s. 499-5 ı O); "Las obras alquimi
cas attribuidas a Avicenna" (lnvestigacion 
y Progreso, IX IMadrid 19351. s. 62-64); 
"Die Alchemie Ar-Razi's" (Isi., XXll 1 I 9351, 
s. 281-319). 
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Iii HüsEYiN ÜAZİ TOPDEMİR 

RUSVA 
( ,,...) ) 

Mirza Muhammed Had! Rusva 
(1857-1931) 

Urduca roman yazarı_ 
_j 

1857 yılı sonlarında veya 1858 yılı başla
rında Leknev'de doğdu . Şiirlerinde "Mirza" 
mahlasını, romanlarında ise "Rusva" tak
ma adını kullandı. Büyük dedesi Mirza Re
şid Beg, Newab Asafüddevle'nin saltana
tı sırasında Mazenderan'dan Delhi'ye göç 

ederek orduya katılmıştı. Onun oğlu Mir
za Zülfikar Beg de baba mesleğini seçip 
Eved'e (Oudh) gelerek tophanede görev 
almıştı. Arapça. Farsça ve ilm-i nücüm bi
len Rusva'nın babası Mirza Aga Muham
med Taki de ataları gibi askerlik sanatına 
vakıftı. Mirza Muhammed on beş yaşla
rındayken anne ve babasını kaybetti. Bakı
mını teyzesi ve dayısı üstlendiyse de ken
disine yeterli ilgi gösterilmedi. Babasının 
hattat olan bir arkadaşının yardımı ve an
nesinden miras kalan evlerin geliriyle eği
timini tamamladı. Ardından Local Mission 
School'da, 1888'de Red Christian College'
da Arapça ve Farsça hocalığına tayin edil
di. Bir ara Quetta-Belücistan demir yolla
rında çalıştı. Bu sırada eline geçen Arap
ça bir dergide okuduğu kimyaya dair ma
kaleyle hayatının seyri değişti. Görevinden 
istifa edip evini ve eşyalarını satarak Lek
nev'e geri döndü. Londra'dan deney alet
leri getirtti ve bir süre zamanını kimyasal 
deneyler yaparak geçirdi. Lahor'daki Pen
cap Üniversitesi'nde 1894'te Farsça ve fel
sefe alanında lisans eğitimini tamamladı. 
1901 'de Haydarabad-Dekken'de çalışma
ya başladı, ancak sağlık durumunun bo
zulması yüzünden iki yıl sonra geri döndü 
ve tekrar öğretmenliğe başladı. Felsefey
le ilgili olarak hazırladığı kitapla Amerika'
daki bir üniversite tarafından kendisine 
felsefe doktoru unvanı verildi. Leknev'de 
uzun müddet ilmi ve edebi faaliyetlerde 
bulundu. Ardından tekrar Haydarabad'a 
gitti, bu defa Osmaniye Üniversitesi Tercü
me Bürosu'nun Felsefe Bölümü üyeliğine 
getirildi ve Urduca'ya çeşitli kitapları ter
cüme etti. 21 Ekim 1931 'de Haydarabad
Dekken'de vefat etti. 

Rusva felsefe, tıp, mantık, matematik, 
astronomi, kimya ve müsikiyle ilgilenmiş , 

hayatının büyük kısmını işgal eden kimya
sal deneyler yapma merakı onu mali sıkın
tı içerisine sokrnuştur. İlk Urduca stenog
rafi alfabesini ve daktilo klavyesini hazır
layan Rusva, Leknev'in önde gelen şairle
rinden Üc'un talebesi olmuştur. Sadece 
mali sıkıntı içine düştüğünde roman yaz
mış ve Ahteri Begüm dışındakilerini dört 
yıl gibi kısa bir sürede tamamlamıştır. 
Eserlerini kendisi yazmaz. bir talebesine 
veya arkadaşına yazdırır. daha sonra ka
tibe teslim eder. yazılarını bir daha göz
den geçirmezdi. Romanlarında gerçekçili
ği öne çıkaran Rusva, kahramanları daha 
önceki Urduca romanlarından farklı biçim
de o dönem Leknev'inde günlük yaşamda 
karşılaşılabilecek sıradan insanlardan seç
miş, her zaman haklı ve mükemmel kah
raman tipi çerçevesinin dışına çıkarak in-

RUSYA 

sani zaafları ve tutkuları bulunan tiple
ri de almış ve eserlerinde içinde yaşadı
ğı sosyal çevreyi güzel bir tarzda yansıt
mıştır. 

Eserleri. Manzum ve mensur birçok ese
ri bulunan Rusva'nın çalışmalarından ba
zıları şunlardır: Efşa-yı Raz (Leknev 1896), 
Nev Bahar (Leknev ı 917), ljuni Şehzô.
de (Leknev 1921 ), Miftô.]J.u'l-mantı]f (Hay
da ra bad 1923). Muralslsa'-i Leylô. Mec
nun (Allahabad 1928). ljuni Coru (Lek
nev 1928). Tô.ri]J.-i Felsefe-i İslô.m (Hay
darabad ı 929). A]J.lô.Js-ı Nelsümacis (Hay
da ra bad ı 93 ı) . Şerefzade ( Allahabad 
ı 936). Ümrô.'ü Cô.n Edô. (Leknev 1 948). 
Tılsım-ı Esrô.r (Leknev 1958). AQ.teri Be
güm (Karaçi 196 I), Zô.t-ı Şerif (Leknev 
1965), Behrô.m ki Rihô.yi (Leknev, ts.); 
Me§nevi-yi Ümid u Birn (Leknev, ts.). 
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J!1!1 HALİL TOKER 

RUSYA 

Avrupa'nın kuzeydoğusu ile 
Asya'nın kuzeyini kaplayan, 
dünyada en geniş topraklara 

sahip olan ülke. 

I. FiZİKI ve BEŞERi COGRAFYA 

ll. TARİH 

III. OSMANLI-RUS MÜNASEBETLERi 

IV. ÜLKEDE İSLAMiYET 

L V. RUSYA'DA İSLAM ARAŞTIRMAlARI _j 

Kuzeyden Kuzey Buz denizi; doğudan 
Büyük Okyanus; güneyden Kuzey Kore, 
Çin, Moğolistan. Kazakistan. Azerbaycan, 
Gürcistan; batıdan Ukrayna, Belarus (Be
yaz Rusya). Letonya, Estonya, Finlandiya, 
Norveç'le ve Rusya'nın idari birimlerinden 
(oblast) biri olan, fakat milli sınırların dı
şında bulunan Kaliningrad ise Polanya, Lit
vanya ve Baltık deniziyle çevrilidir. 1991 yı-
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